
Zanimivost „Štajerčovega" romanja je ta, da se 
je vendar začel sramovati „Vodiške svete Jobanee" 
kot svoje sopotovalkc. V zadnji številki se hudujo nad 
nami, zakaj mu vedno predbarivamo „sveto Johanco", 
ko pa „v predzadnji izdaji ni niti besede več o kranj
ski sleparski sveti Johanci omenil". „Stajcrc" je torej 
);sveto Johanco" vrgel v s\X*je umazane in smrdečo 
papirnate enokolnicc ter ne mara več za „kri švica
jočo sveto" sopotovalko. Ko bi bilo v nas le količkaj 
bahavosti, bi to zabeležili kot svoj uspeh. 

Kot svoja sopotovalca pa označuje „Stajerc" 
ljubljanski „Dan" in praški „Tagblatt" ter nas z o
gorčenostjo opominja, naj se vendar tudi lotimo teh 
dveh listov, njega pa naj pustimo pri miru. ,.Štajer
čevi" želji po ljubem miru no moremo ustreči iz eno
stavnega vzroka, ker moramo prijeti tistega sovraž
nika, k' nam je najbližji. „Dan" jo kranjska prismo
di , ,.Stajerc" je štajerska prismoia, in ker nam je 
Štajerska vendar bLžja pego Kranjska, nam naj ci
pres:! ..Stajcrc", da so bomo, čeprav z nevoljo, še da
ljo pečali z njegovimi prismodtffijami. Kar pa se do
dajo graškega ..Tagblatta", ki je pa Slovencem 
?nan pod pač^malo častnim, pa zelo veliko značilnim 
ii.Monoui „Schuftoriblatta, se ni treba še posebej ž 
njim pečati, ker itak zajema „Šiaerc" svojo protilur
ško klobasarijo iz njoga in dražili protestantovsiih 
listov. 

Docela protostardovski i.n katoliški veri sovra
žen je duh, ki prevzema ..Štajerca". Njegov učitelj je 
svobodomiseln protestant dr. Aigner, ki je kot tajnik 
nemškega bogotajneg_a društva plačan za svoje proti
hirške agitacije, s katerimi kjer ni imel sreče. 
Nedavno je imel po nekaterih avstrijskih mestih pro
ti Lurdu predavanja, ki pa niso zanj prinesla nobe
nega uspeha, temveč so zagovornikom Lurda dala 
priliko, pobiti vsa Angnerjeva zanikanja in popolno
ma kriva razlaganja. Celotno i,orožen se je Aigner 
vrnil v Nemčijo, od koder pa še vedno clop;suje v av
strijske protestantovske liste, kakor n. pr. v graški 
„Ta£bIat(" dne 28. marca. Njegova velika proisostan
tovska modrost, ki jo je „Štajerc" iz „Tagblatta" pre
stavil „dobesedno", pa v grozoviio..slovensko besedo", 
se osredotočuje v zanikanju Marijinih prikazni v Lur
du in lurških ozdravljenj. Zanikati je lahko in zato ni 
treba, da je kdo kak nemški zdravnik in plačan ur 
mk bogotajnega nemškega društva, za, to zadostuje, 
da je kdo neolikan in zagrizen spodnještajerski nem
škutar. 

„Stajerc*' kot turški romar. 
„Štajerc" je Še vedno na romanju v Lnrcl. Tu

di v številki z dne 12. aprila nadaljnjo svojo romar
sko pol. Pa .nikdar no bo prišel p.a cilj, ker no hodi 
po pravi poti. Nismo mi toga krivi, ki smo mu raz
svetlili edino pravo stezo, ki pelje v I.urd, namreč 
not iskrene vere In globokega \larijiniega ;
Ptujski nemškutarski list j " v svoji neveri tO pot 
trdovratno odklanja. Ker bodi no krivi poti, je tudi 
njegova boja popolnoma nekršča.nska. Njegove poti 
ne spremlja milo in lepo uglajeno petje slnvonsV 
romarja, temveč surova zabavljica, kletev in psovka, 
izrečena v trdi, neolikani, spakedrani slovenščini, ka
teri se pozna, da jo je narekovalo nemško mišljenje. 
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